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PR_COD_1amCom

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento padaryti teisės akto projekto pakeitimai žymimi pusjuodžiu 
kursyvu. Paryškinimas paprastu kursyvu parodo atitinkamiems skyriams tas 
teisės akto projekto vietas, kurias siūloma taisyti rengiant galutinį tekstą 
(pvz., tekste tam tikra kalba paliktas akivaizdžias klaidas ar praleistas vietas).
Pasiūlytiems tokio pobūdžio pakeitimams reikalingas atitinkamų skyrių 
sutikimas.

Su esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, susijusio 
pakeitimo antraštėje pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai 
nurodomas esamas teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. Perimtos 
esamo teisės akto nuostatų, kurias Parlamentas nori iš dalies keisti, nors jos 
nepakeistos teisės akto projekte, dalys žymimos pusjuodžiu šriftu.
Išbrauktos tokių nuostatų teksto dalys žymimos laužtiniais skliaustais: […]. 
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo iš dalies 
keičiamas 2007 m. rugsėjo 18 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1098/2007, nustatantis 
Baltijos jūros menkių išteklių ir jų žvejybos būdų daugiametį planą
(COM(2012)0155 – C7-0090/2012 – 2012/0077(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2012)0155),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 
43 straipsnio 2 dalies a punktą, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui 
(C7-0090/2012),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto 2012 m. liepos 11 d. 
nuomonę,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Žuvininkystės komiteto pranešimą (A7-0000/2012),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji ketina pasiūlymą 
keisti iš esmės arba pakeisti jo tekstą nauju tekstu;

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) pagal Sutarties 290 straipsnį Komisija 
gali būti įgaliota deleguotaisiais aktais 
papildyti arba iš dalies pakeisti neesmines 
įstatymo teisę turinčio teisės akto 
nuostatas;

Išbraukta.
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Or. en

Pagrindimas

Ši konstatuojamoji dalis nereikalinga.

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) siekiant veiksmingai įgyvendinti 
Reglamente (EB) Nr. 1098/2007 nustatytus 
tikslus ir turėti galimybę skubiai reaguoti į 
išteklių arba žvejybos būklės pokyčius, 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
pagal Sutarties 290 straipsnį priimti aktus 
dėl mažiausių mirtingumo dėl žvejybos 
koeficientų patikslinimo, jei mokslinėse 
rekomendacijose nurodoma, kad tie 
koeficientai nebetinkami ir priemonių 
nebepakanka plano tikslams įgyvendinti; 
Ypač svarbu, kad Komisija parengiamųjų 
darbų metu tinkamai konsultuotųsi, taip pat 
ir su ekspertais;

(4) siekiant veiksmingai įgyvendinti 
Reglamente (EB) Nr. 1098/2007 nustatytus 
tikslus ir turėti galimybę skubiai reaguoti į 
išteklių arba žvejybos būklės pokyčius, 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
pagal Sutarties 290 straipsnį priimti aktus 
dėl tikslinių mirtingumo dėl žvejybos 
koeficientų patikslinimo, jei mokslinėse 
rekomendacijose nurodoma, kad tie 
koeficientai nebetinkami ir priemonių 
nebepakanka plano tikslams įgyvendinti, ir 
dėl laikotarpių, kuriais leidžiama žvejoti 
su tam tikros rūšies žvejybos įrankiais tam 
tikrose geografinėse teritorijoje, 
nustatymo; Ypač svarbu, kad Komisija 
parengiamųjų darbų metu tinkamai 
konsultuotųsi, taip pat ir su ekspertais;

Or. en

Pagrindimas

Pasiūlymu nueinama per toli siūlant Komisijai suteikti įgaliojimus priimti deleguotuosius 
aktus, tačiau tam tikrais specifiniais atvejais šia priemone naudotis yra pagrįsta. 

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) siekiant užtikrinti vienodas 
Reglamento (EB) Nr. 1098/2007 
29 straipsnio įgyvendinimo sąlygas, 

Išbraukta.
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įgyvendinimo įgaliojimai turėtų būti 
suteikti Komisijai. Šiais įgaliojimais 
turėtų būti naudojamasi pagal 2011 m. 
vasario 16 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 182/2011, 
kuriuo nustatomos valstybių narių 
vykdomos Komisijos naudojimosi 
įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės 
mechanizmų taisyklės ir bendrieji 
principai;

Or. en

Pagrindimas

Šiuo atveju Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, žr. 2 
pakeitimą. 

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 a punktas (nauja)
Reglamentas (EB) Nr. 1098/2007
4 straipsnio (a) punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(a) 0,33 3–6 metų amžiaus menkių 
ištekliams A rajone; taip pat

Or. en

Pagrindimas

Žuvininkystės mokslo, technikos ir ekonomikos komiteto (angl. STEFC) ataskaitoje „Baltijos 
menkės daugiamečių planų poveikio vertinimas“ nurodoma, kad pagal vienai rūšiai taikomą 
strategiją, tikslinė menkių išteklių mirtingumo dėl žvejybos vertė turėtų būti 0,33.

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 b punktas (naujas)
Reglamentas (EB) Nr. 1098/2007
4 straipsnio (b) punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) 0,33 4–7 metų amžiaus menkių 
ištekliams B ir C rajonuose.

Or. en

Pagrindimas

Žuvininkystės mokslo, technikos ir ekonomikos komiteto (angl. STEFC) ataskaitoje „Baltijos 
menkės daugiamečių planų poveikio vertinimas“ nurodoma, kad pagal vienai rūšiai taikomą 
strategiją, tikslinė menkių išteklių mirtingumo  dėl žvejybos vertė turėtų būti 0,33.

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 punktas
Reglamentas (EB) Nr. 1098/2007
5 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekvienais metais Taryba, remdamasi 
Sutartimi, nusprendžia dėl atitinkamų 
menkių išteklių DLSK kitiems metams.“ 

1. Kiekvienais metais Taryba nusprendžia 
dėl atitinkamų menkių išteklių DLSK 
kitiems metams.“

Or. en

Pagrindimas

Komisija pasiūlė naują 29 c straipsnį, kuriame numatoma, kad tuomet, kai Taryba priima 
sprendimus pagal šį reglamentą, „ji tai daro vadovaudamasi Sutartimi“. Kadangi nustatyta ši 
bendra taisyklė, ją dar kartą kartoti šioje vietoje bereikalinga.

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 3 punktas
Reglamentas Nr. 1098/2007
8 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

"3. Kiekvienais metais Taryba, 
remdamasi, Sutartimi nusprendžia dėl 

"3. Komisijai pagal 29a straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti 
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kitiems metams taikomo didžiausio 
nebuvimo uoste dienų skaičiaus 
laikotarpiais, nepatenkančiais į 
nurodytuosius 1 dalyje, kai leidžiama 
žvejyba 1 dalyje nurodytais žvejybos 
įrankiais pagal 4 ir 5 dalyse nustatytas 
taisykles.“

deleguotuosius aktus dėl kitiems metams 
taikomo didžiausio nebuvimo uoste dienų 
skaičiaus laikotarpiais, nepatenkančiais į 
nurodytuosius 1 dalyje, kai leidžiama 
žvejyba 1 dalyje nurodytais žvejybos 
įrankiais pagal 4 ir 5 dalyse nustatytas 
taisykles, nustatymo kiekvieniems 
metams.“

Or. en

Pagrindimas

Dėl šioje dalyje nurodyto sprendimo pobūdžio geriausia, kad jį priimtų Komisija priimdama 
deleguotuosius aktus.

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 a punktas (naujas)
Reglamentas (EB) Nr. 1098/2007
8 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Kai ŽMTEK apskaičiuoja, kad vieno 
atitinkamo menkių išteklio mirtingumo 
dėl žvejybos koeficientas yra mažiausiai 
10 % didesnis už 4 straipsnyje apibrėžtą 
tikslinį mirtingumo dėl žvejybos 
koeficientą, bendras dienų skaičius, kai 
leidžiama žvejyba 1 dalyje nurodytais 
žvejybos įrankiais, sumažinamas 10 %, 
palyginti su bendru einamaisiais metais 
leidžiamu dienų skaičiumi.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant geriau apibrėžti 4 straipsnyje nustatytas mirtingumo dėl žvejybos vertes, visame 
plane žodis „mažiausias“ pakeičiamas žodžiu „tikslinis“.

Pakeitimas 9
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Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 b punktas (naujas)
Reglamentas (EB) Nr. 1098/2007
8 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Kai ŽMTEK apskaičiuoja, kad vieno 
atitinkamo menkių išteklio mirtingumo 
dėl žvejybos koeficientas yra mažiau nei 
10 % didesnis arba mažesnis už 4 
straipsnyje apibrėžtą tikslinį mirtingumo 
dėl žvejybos koeficientą, bendras dienų 
skaičius, kai leidžiama žvejyba 1 dalyje 
nurodytais žvejybos įrankiais, yra lygus 
bendram einamaisiais metais 
leidžiamam dienų skaičiui, padaugintam 
iš 4 straipsnyje apibrėžto mirtingumo 
dėl žvejybos koeficiento ir padalytam iš 
ŽMTEK apskaičiuoto mirtingumo dėl 
žvejybos koeficiento. 
Jei taikant pirmą dalį bendras dienų 
skaičius, kai leidžiama žvejyba šio 
straipsnio 1 dalyje nurodytais žvejybos 
įrankiais, palyginti su bendru 
einamaisiais metais leidžiamu dienų 
skaičiumi padidėja daugiau negu 10 %., 
tų dienų bendrasis skaičius padidinamas 
padidinama 10 %.

Or. en

Pagrindimas

Plane nenumatyta jokios priemonės, pagal kurią būtų galima padidinti nebuvimo uoste dienų 
skaičių, kai mirtingumo dėl žvejybos koeficientas yra mažesnis už tikslinį lygį. Todėl šiuo 
pakeitimu siekiama ištaisyti šį trūkumą. Nuostata, pagal kurią ribojamas nebuvimo uoste 
dienų skaičiaus didinimas įtraukta tam, kad per daug nesvyruotų žvejybos pajėgumai. 
Padidinimo daugiausiai 10 % taisyklė yra proporcinga 4 dalyje pateikiamai nuostatai dėl 
sumažinimo. 

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 c punktas (naujas)
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Reglamentas (EB) Nr. 1098/2007
8 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Nukrypstant nuo 1 dalies, žvejybos 
laivams, kurių bendras ilgis yra mažiau 
kaip 12 metrų, turėtų būti leidžiama 
žvejoti su pasyviaisiais žvejybos įrankiais 
12 jūrmylių rajone matuojant nuo bazinių 
linijų.

Or. en

Pagrindimas

Ši taisyklė buvo pradėta taikyti, kai menkės išteklių buvo mažai, o dabar taip nėra. Pagal šį 
pakeitimą nedidelių žvejybos ūkių laivai galės žvejoti menkę per uždarą sezoną, ypač vasaros 
mėnesiais, nedarydami neigiamo poveikio menkių telkiniams prieš nerštą ir neršiančių 
menkių telkiniams (nes jos neršia Baltijos jūros gilumose, toli nuo kranto). Tai gali turėti 
ekonominės svarbos šiems laivyno segmentams, nes kainos šiuo laikotarpiu yra didelės.

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas
Reglamentas Nr. 1098/2007
26 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

„Nuo 2007 m. rugsėjo 18 d. kas penkerius 
metus Komisija įvertina šio daugiamečio 
plano taikymą ir įgyvendinimo rezultatus. 
Prireikus Komisija gali pasiūlyti 
daugiamečio plano korekcijas arba pagal 
27 straipsnį priimti deleguotuosius aktus.“

Nuo 2007 m. rugsėjo 18 d. kas ketverius 
metus Komisija įvertina daugiamečio plano 
taikymą ir rezultatus. Norėdama atlikti šį 
vertinimą, Komisija prašo STECF ir  
Baltijos jūros regiono patariamosios 
tarybos pateikti nuomonę. Prireikus 
Komisija pateikia atitinkamus 
pasiūlymus, priimamus pagal įprastą 
teisėkūros procedūrą, dėl daugiamečio 
plano priėmimo ir pakeitimo.

Or. en
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Pagrindimas

Daugiametis planas yra svarbiausias šio reglamento klausimas, todėl jis negali būti laikomas 
neesmine jo dalimi. Todėl prireikus šią reglamento dalį reikia keisti pagal įprastą teisėkūros 
procedūrą. STECF ir Baltijos jūros regiono patariamoji taryba turėtų būti būtinai įtrauktos į 
daugiamečio plano vertinimo procesą. 

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 5 punktas
Reglamentas Nr. 1098/2007
27 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija įgaliojama pagal 29a straipsnį 
priimti deleguotuosius aktus dėl 4 
straipsnyje nustatytų mažiausių
mirtingumo dėl žvejybos koeficientų 
patikslinimo, jei remiantis moksliniais 
duomenimis jų dydžiai neatitinka valdymo 
plano tikslų.“

Nepažeidžiant 26 straipsnio, Komisija 
įgaliojama pagal 29a straipsnį priimti 
deleguotuosius aktus dėl 4 straipsnyje 
nustatytų tikslinių mirtingumo dėl 
žvejybos koeficientų patikslinimo, jei
Komisija, remdamasi STECF nuomone ir 
pasikonsultavusi su Baltijos jūros regiono 
patariamoji taryba nustato, kad 4 
straipsnyje nustatyti mirtingumo dėl 
žvejybos koeficientai nebetinkami 
valdymo plano tikslams pasiekti.

Or. en

Pagrindimas

STECF ir Baltijos jūros regiono patariamoji taryba turėtų būti būtinai įtrauktos į 
daugiamečio plano vertinimo procesą. Siekiant geriau apibrėžti 4 straipsnyje nustatytas 
mirtingumo dėl žvejybos vertes, visame plane žodis „mažiausias“ pakeičiamas žodžiu 
„tikslinis“.

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 6 punkto 2 dalis
Reglamentas Nr. 1098/2007
29 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 8 straipsnio 1 dalies b punktas ir 3, 4 bei 
5 dalys netaikomos ICES 27 ir (arba) 28.2 
pakvadračiams, jeigu esama įrodymų, kad 
juose sugauti menkių kiekiai yra mažesni 
nei 3 % visų B rajone sugautų menkių 
kiekių. Komisija, remdamasi 1 dalyje 
nurodytomis valstybių narių ataskaitomis ir 
moksliniais duomenimis, kasmet 
įgyvendinimo aktais patvirtina, ar esama 
minėtų įrodymų ir, atitinkamai, ar 8 
straipsnio 1 dalies b punkte ir 3, 4 ir 5 
dalyse numatyti apribojimai taikomi 
minėtiems pakvadračiams. Įgyvendinimo 
aktai priimami taikant 29b straipsnio 
2 dalyje nurodytą nagrinėjimo 
procedūrą.“

2. 8 straipsnio 1 dalies b punktas ir 3, 4 bei 
5 dalys netaikomos ICES 27 ir (arba) 28.2 
pakvadračiams, jeigu esama įrodymų, kad 
juose sugauti menkių kiekiai yra mažesni 
nei 3 % visų B rajone sugautų menkių 
kiekių. Komisija įgaliojama kasmet,
remiantis 1 dalyje nurodytomis valstybių 
narių ataskaitomis ir moksliniais 
duomenimis, pagal 29a straipsnį priimti 
deleguotuosius aktus, kuriuose 
patvirtinama, ar esama minėtų įrodymų ir, 
atitinkamai, ar 8 straipsnio 1 dalies b 
punkte ir 3, 4 ir 5 dalyse numatyti 
apribojimai taikomi minėtiems 
pakvadračiams.

Or. en

Pagrindimas

Siūlomose taisyklėse nustatoma, ar tam tikri žvejybos apribojimai taikomi tam tikrose 
geografinėse teritorijose. Jomis nenustatomos vienodos sąlygos. Dėl šios priežasties šiuo 
atveju įgyvendinimo aktų naudojimas neatitiktų Sutarties, tačiau galima nustatyti sąlygas 
naudotis deleguotaisiais aktais. 

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 6 punkto 2 dalis
Reglamentas Nr. 1098/2007
29 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. 8 straipsnio 1 dalies b punktas ir 3, 4 bei 
5 dalys ICES 28.1 pakvadračiui taikomos 
tik tuomet, jeigu esama įrodymų, kad juose 
sugauti menkių kiekiai yra didesni nei 
1,5% visų B rajone sugautų menkių kiekių.
Komisija, remdamasi 1 dalyje nurodytomis 
valstybių narių ataskaitomis ir moksliniais 
duomenimis, kasmet įgyvendinimo aktais 
patvirtina, ar esama minėtų įrodymų ir, 
atitinkamai, ar 8 straipsnio 1 dalies b 

3. 8 straipsnio 1 dalies b punktas ir 3, 4 bei 
5 dalys ICES 28.1 pakvadračiui taikomos 
tik tuomet, jeigu esama įrodymų, kad juose 
sugauti menkių kiekiai yra didesni nei 
1,5% visų B rajone sugautų menkių kiekių.
Komisija įgaliojama kasmet, remiantis 
1 dalyje nurodytomis valstybių narių 
ataskaitomis ir moksliniais duomenimis,
pagal 29a straipsnį priimti deleguotuosius 
aktus, kuriuose patvirtinama, ar esama 
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punkte ir 3, 4 ir 5 dalyse numatyti 
apribojimai taikomi minėtam 
pakvadračiui. Įgyvendinimo aktai 
priimami taikant 29b straipsnio 2 dalyje 
nurodytą nagrinėjimo procedūrą.“

minėtų įrodymų ir, atitinkamai, ar 8 
straipsnio 1 dalies b punkte ir 3, 4 ir 5 
dalyse numatyti apribojimai taikomi
minėtiems pakvadračiams.

Or. en

Pagrindimas

Siūlomose taisyklėse nustatoma, ar tam tikri žvejybos apribojimai taikomi tam tikrose 
geografinėse teritorijose. Jomis nenustatomos vienodos sąlygos. Dėl šios priežasties šiuo 
atveju įgyvendinimo aktų naudojimas neatitiktų Sutarties, tačiau galima nustatyti sąlygas 
naudotis deleguotaisiais aktais. 

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 6 punkto 4 dalis
Reglamentas Nr. 1098/2007
29 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. 2 ir 3 dalyse nurodyti įgyvendinimo
aktai taikomi kitų metų sausio 1 d.–
gruodžio 31 d.“

4. 2 ir 3 dalyse nurodyti deleguotieji aktai 
taikomi kitų metų sausio 1 d.–gruodžio 
31 d.“

Or. en

Pagrindimas

Kadangi dviejose ankstesnėse dalyse Komisijai suteiti įgaliojimai keičiami į įgaliojimus 
priimti deleguotuosius aktus, taip pat reikia pakeisti ir šią dalį.  

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 7 punktas
Reglamentas Nr. 1098/2007
VI a skyriaus (naujo) 29 b straipsnio (naujo) 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 26 ir 27 straipsniuose nurodyti 2. Įgaliojimas priimti 8 straipsnio 3 dalyje, 
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įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 
Komisijai suteikiami neribotam
laikotarpiui.

27 straipsnyje ir 29 straipsnio 2 ir 3 dalyje 
nurodytus deleguotuosius aktus Komisijai 
suteikiami penkerių metų laikotarpiui nuo 
...*. Komisija parengia ataskaitą dėl 
įgaliojimų suteikimo likus ne mažiau kaip 
devyniems mėnesiams iki trejų metų 
laikotarpio pabaigos. Įgaliojimų 
suteikimas automatiškai pratęsiamas 
tokios pačios trukmės laikotarpiams, 
išskyrus atvejus, kai Europos Parlamentas 
arba Taryba pareiškia prieštaravimų dėl 
tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip 
trims mėnesiams iki kiekvieno tokio 
laikotarpio pabaigos.
_______________
*OL prašome įrašyti šio reglamento 
įsigaliojimo datą.

Or. en

Pagrindimas

Komisijai įgaliojimai turi būti suteikiami apibrėžtam laikui.

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 7 punktas
Reglamentas Nr. 1098/2007
VI a skyriaus (naujo) 29 a straipsnio (naujo) 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 
bet kuriuo metu panaikinti 26 ir 27
straipsniuose nurodytus įgaliojimus priimti 
deleguotuosius aktus. Sprendimu dėl 
įgaliojimų panaikinimo nutraukiami tame 
sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus. Sprendimas 
įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo 
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje 
arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis 
neturi poveikio jau galiojančių deleguotųjų 
aktų teisėtumui.

3. Europos Parlamentas ar Taryba gali bet 
kuriuo metu panaikinti 8 straipsnio 3 
dalyje, 27 straipsnyje ir 29 straipsnio 2 ir 
3 dalyse nurodytus įgaliojimus. Sprendimu 
dėl atšaukimo nutraukiamas tame 
sprendime nurodytų įgaliojimų suteikimas. 
Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 
paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 
nurodytą dieną. Jis neturi poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų teisėtumui.
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Or. en

Pagrindimas

Šiame straipsnyje turi būti daroma nuoroda į 8 straipsnio 3 dalį, 27 straipsnį ir 29 straipsnio 
2 ir 3 dalis.

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 7 punktas
Reglamentas Nr. 1098/2007
VI a skyriaus (naujo) 29 b straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

29b straipsnis Išbraukta.
Komiteto procedūra

1. Komisijai padeda Reglamento (EB) 
Nr. 2371/2002 30 straipsniu įsteigtas 
Žuvininkystės ir akvakultūros vadybos 
komitetas. Tas komitetas – komitetas, kaip 
apibrėžta Reglamente (ES) Nr. 182/2011.
2. Jei daroma nuoroda į šią dalį, taikomas 
Reglamento (ES) Nr. 182/2011 
5 straipsnis.“

Or. en

Pagrindimas

Šis straipsnis tampa nereikalingu, nes Komisijai pagal šį reglamentą nebeįgaliojama priimti 
įgyvendinimo aktus.


